
     

 

 

Erklärung über den Verlust/Nicht-Verlust des Prüfungsanspruches bzw. über 
laufende Prüfungsverfahren im Masterstudiengang Communication and Society in 
Ibero-America oder in verwandten Studiengängen mit im Wesentlichen gleichem 

Inhalt 

Statement regarding the definitive loss of the entitlement to participate in 
examinations and ongoing examination processes for the master’s program 

Communication and Society in Ibero-America or related programs with essentially 
the same content 

 

An den Vorsitzenden des Zulassungsausschusses für den Masterstudiengang 
Communication and Society in Ibero-America 
To the chairperson of the admissions committee for the master's degree program 
Communication and Society in Ibero-America 

 

Hiermit erkläre ich, dass ich / I hereby declare that 
 

1. bisher keine erforderliche Prüfung im oben genannten Masterstudiengang 
oder einem verwandten Studiengang mit im Wesentlichen gleichem Inhalt 
endgültig nicht bestanden habe oder der Prüfungsanspruch aus sonstigen 
Gründen nicht mehr besteht,  
I have not definitively failed a required examination in the above-mentioned 
master’s program or a related study program with essentially the same 
content or lost the entitlement to participate in examinations for other 
reasons, 

 
2. mich nicht in einem laufenden Prüfungsverfahren des oben genannten 

Masterstudiengangs oder einem verwandten Studiengang mit im Wesentlichen 
gleichem Inhalt befinde. 
I am not participating in an ongoing examination process for the above-
mentioned master’s program or a related study program with essentially the 
same content 

 
Ich versichere, dass meine Angaben richtig und vollständig sind.  
I hereby certify that the information I have provided is correct and complete. 
 

 

Datum / date:      

 

 

Name, Vorname / surname, name:   

 

 

Unterschrift / signature:    


	Datum  date: 
	Name Vorname  surname name: 


